
TEPLOVZDUŠNÉ VYTÁPĚNÍ

Schéma

v rodinném domě
větracího systému

Teplovzdušné vytápěcí
a větrací jednotky

pro nízkoenergetické
a pasivní rodinné domy

DUPLEX RB; RC; RDH; RK2
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moderní systémy větrání

Větra y

pro pasivní rodinné domy
a pro byty

cí jednotk
DUPLEX 230-330-500 EC
DUPLEX 2 0-3 0-5 0

DUPLEX 220, 360
2 6 5 BP
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Fax : +420 483 368 112

DIVIZE VĚTRÁNÍ A VYTÁPĚNÍ RODINNÝCH DOMŮ A BYTŮ
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Přívod topného a větracího
vzduchu

Odsávání odpadního vzduchu
z koupelny

Mřížka sání interiérového
cirkulačního vzduchu

Přívod topného a větracího
vzduchu pod střešní okno

Sání interiérového
cirkulačního vzduchu u krbu

Odsávání odpadního vzduchu
z kuchyně

Nasávací žaluzie
na fasádě

Nasávací a výfuková žaluzie v
podhledu střechy

Výfuková žaluzie Odsávání odpadního vzduchu
z koupelny

Kryt zemního výměníku tepla Dvouzónová teplovzdušná
jednotka DUPLEX RB

Integrovaný akumulační
zásobník tepla – IZT, IZT-SN

Přívod topného a větracího
vzduchu

Dvouzónová teplovzdušná
jednotka DUPLEX RK2

Přívod topného a větracího
vzduchu

Přívod topného a větracího
vzduchu u prosklené stěny

Detail šachty a krytu zemního
výměníku tepla



T E P L O V Z D U N Ý Z V Ě T R A C Í S Y S T É M ?Š N E B O P O U E

Vytápění

Větrání obytných prostor

Odvětrání sociálních zařízení

(WC, koupelny)

Dohřev větracího vzduchu

Dimenzování množství

větracího vzduchu

Rozvod interních a externích

zisků (např. od krbu apod.)

Noční předchlazení obytných

prostor venkovním vzduchem

Využití zemního potrubního

výměníku tepla

Zajištění vhodné relativní

vlhkosti obytných prostor

Funkce

Obytné prostory jsou vytápěny cirkulačním filtrovaným
vzduchem ohřívaným v teplovodním výměníku jednotky.

Venkovní čerstvý vzduch je po rekuperaci v jednotce
přimíchán do cirkulačního topného vzduchu.

Odpadní vzduch je odsáván z WC, koupelny a kuchyně
a přiváděn do jednotky, po rekuperaci je odveden ven.

Čerstvý vzduch je dohříván společně s cirkulačním
vzduchem v teplovodním výměníku jednotky.

Vzhledem k vnitřní cirkulaci možno dimenzovat pouze
na počet osob v celém domě (bytě).

Velmi účinný rozvod vzhledem k cirkulačnímu topnému
okruhu.

Velmi účinné při velkém objemu přiváděného větracího
vzduchu.

Velmi vhodné jak pro zimní období, tak pro letní účinné
chlazení při velkém průtoku přiváděného vzduchu.

Možné při dávkově řízeném přívodu objemu větracího
vzduchu podle skutečného obsazení domu osobami.

T ý d systém

– ční vytápění a větrání s rekuperací

eplovzdušn vouzónový

cirkula

Vytápění je zajištěno samostatnou topnou soustavou (např.
teplovodní tělesa, podlahový systém, lokální zdroje apod.).

Venkovní čerstvý vzduch je přiváděn po rekuperaci
v jednotce potrubním systémem do obytných místností.

Odpadní vzduch je odsáván z WC, koupelny a kuchyně
a přiváděn do jednotky, po rekuperaci je odveden ven.

Dohřev zajišťuje externí potrubní ohřívač (volitelně vodní,
elektrický).

Přívod do každé místnosti nutno dimenzovat podle
předpokládaného nejvyššího obsazení tohoto prostoru.

Neumožňuje přímý rozvod zisků bez větrání a následného
nepříznivého vysoušení vzduchu v bytě.

Předchlazení je výrazně nižší při nízkém průtoku vzduchu.

Vhodné pro zimní období, nižší chladící výkon daný nízkým
průtokem vzduchu v letním období.

Problematické při nutném konstantním přívodu suchého
vzduchu do každé místnosti (i bez obsazení osobami).

Větrací rovnotlaký systém s rekuperací

E N E R G E T I C K Ý S Y S T É M A T R E A VĚTRÁNÍ A TEPLOVZDUŠNÉ VYTÁPĚNÍ BAZÉNŮ RODINNÝCH DOMŮ

Integrovaný zásobník tepla
typ IZT; IZT-S; IZT-SN

615; 925
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